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Siden 1735 havde imidlertid en anden melodi vundet stor udbredelse, opr. vist som dans, snart efter
også som koral (danseformen smukkest i F. 3837; begge former i Z. 7314-16) - i ms. Herrnhag (efter 1735) til
»O Haupt, wer glaubt«, i ms. Wagner (1742) til »Ich bin vergnügt, wie's Gott mit mir will fügen« (= F.s tekst)
og i Chr. Gregors koralbog 1784 endelig til »So ruht mein Mut«. Vi kender kun disse to melodier til det
sjældne metrum. Brorsons gentagelse af indrimene i strofens to sidste linier taler for, at han har villet
imødekomme da capoet i den meget charmerende danseform. Rein har intet sådant da capo.
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